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Translation
†

1.		Jesus,	your	love,	
pleasing	refreshment	for	the	mind,

fills	without	distaste,
giving	hunger	to	desire.

2.		Oh	my	beloved,
hope	of	my	sighing	souls,

how	the	pious	tears	of	my	soul
and	the	glamor	of	my	mind	seeks	you.

3.		Those	who	taste	you	hunger,	
those	who	drink	still	thirst,

they	are	unable	to	wish	(for	anything)
except	Jesus,	whom	they	sense.

4.	Jesus,	flower	of	the	virgin	mother,
loved	of	our	sweetness,	

praise	to	you,	honor	of	the	deity,	
kingdom	of	blessing.

translation:		Helen	Deeming,	'Music	and	Contemplation	in	the	Twelfth-Century',	Journal	of	the	Royal	Musical
Association	vol.	1 39	(2014),	1 -39.		found	at	https: //dick.wursten.be/dulcisjesu.htm
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